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ES

•	 No dejar nunca al niño desatendido.
•	 Este producto está diseñado para ser usado en MODO HAMACA desde el naci-
miento hasta 9 Kg de peso, y en MODO ASIENTO hasta 18Kg de peso.
•	 Etapa 1: MODO HAMACA CON ARNÉS. Desde el nacimiento hasta que el niño 
pueda sentarse erguido o trepar sin ayuda. Suspenda el uso de la ETAPA 1 cuan-
do el niño pueda sentarse erguido, levantarse sobre las manos o rodillas o trepar 
sin ayuda (6 meses aprox.), y aún no pueda caminar. Máximo 9 Kg de peso.
•	 ETAPA 2: MODO ASIENTO SIN ARNÉS. Desde que el niño es capaz de caminar, 
hasta los 18 Kg de peso. Se pude usar en cualquier posición de reclinado. 
•	 Esta hamaca no está pensada para dormir durante periodos prolongados. La 
hamaca no sustituye a una cuna o cama adecuada.
•	 Es peligroso utilizar la hamaca sobre una superficie elevada o irregulares.
•	 Utilice siempre el sistema de retención. Si es necesario, regule su longitud con 
los correspondientes dispositivos de regulación.
•	 Nunca utilice la barra de juegos para levantar la hamaca.
•	 Nunca levante la hamaca agarrándola solo por el asiento.
•	 No utilice la hamaca si cualquiera de sus piezas está dañada, rota o falta. No 
use accesorios ni piezas de repuesto que no estén aprobados por el fabricante.
•	 No utilice la hamaca con más de un niño a la vez.
•	 Nunca deje la hamaca sobre superficies que no sean perfectamente horizonta-
les.
•	 Nunca coloque el producto cerca de escaleras, escalones ni sobre alfombras.
•	 No utilice el producto sobre superficies blandas como camas, sofás o cojines, 
porque podría volcarse y provocar asfixia.
•	 No deje que otros niños jueguen sin vigilancia cerca de la hamaca ni del cable 
de alimentación.
•	 Para evitar riesgos o principios de incendio, no deje la hamaca cerca de fuen-
tes de calor, aparatos eléctricos, de gas, etc.
•	 El ensamblaje del producto y de todos sus componentes debe ser llevado a 
cabo solamente por un adulto.
•	 Antes del uso, retire las bolsas de plástico y el resto de componentes del em-
balaje y manténgalos fuera del alcance de los niños.
•	 Asegúrese de que la funda esté siempre bien fijada a los tubos de la estructura 
del asiento y del respaldo.
•	 Asegúrese de que el producto esté completamente montado antes de utilizar-
lo.
•	 Controle periódicamente que no haya piezas desgastadas, tornillos sueltos, 
materiales desgastados o descosidos, y cambie inmediatamente las partes 
dañadas.

IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y 
MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

ADVERTENCIAS:
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•	 No ponga la hamaca con el niño cerca de ventanas ni paredes, donde el niño 
pueda utilizar cuerdas, cortinas u otros elementos para trepar o que puedan 
provocar asfixia o estrangulamiento.
•	 No ponga la hamaca cerca de ventanas ni paredes para evitar que el niño, 
empujándose con los pies, pueda desequilibrar la hamaca y caerse.
•	 No mueva ni levante este producto mientras que el niño esté en su interior.
•	 Verifique siempre que no haya objetos que interfieran con el movimiento de la 
hamaca o que puedan bloquearla.
•	 No añada cuerdas para alargar los sistemas de fijación de los colgantes del 
juguete ni haga nudos ni ojales: esto puede dar lugar a la formación accidental 
de nudos corredizos que podrían crear riesgos de estrangulamiento.
•	 No deje objetos pequeños en la hamaca porque el niño podría tragárselos.
•	 No utilice la hamaca al aire libre ni en ambientes húmedos.
•	 Si se deja la hamaca expuesta al sol durante mucho tiempo, espere hasta que 
se enfríe antes de acomodar al niño.
•	 Una exposición prolongada del producto al sol puede desteñir los tejidos.
•	 Cuando no esté utilizando la hamaca, manténgala fuera del alcance de los 
niños, desconecte el transformador y guárdelo en un lugar seguro y fuera del 
alcance de los niños.
•	 El mecanismo motorizado que mueve la hamaca y el funcionamiento del panel 
sonoro se alimentan mediante un transformador y su cable correspondiente.
•	 Cable largo. Peligro de estrangulamiento.
•	 Solamente un adulto puede conectar el transformador a la red doméstica de 
electricidad y el conector del cable a la hamaca.
•	 Solamente un adulto puede encender y regular el panel de control.
•	 El transformador que se utiliza con el producto debe controlarse periódicamen-
te para detectar posibles daños en el cable, la clavija, la carcasa y demás partes 
y, en caso de daños, no se deberá utilizar.
•	 El producto debe ser utilizado únicamente con el transformador recomendado.
•	 No deje el producto bajo la lluvia, porque las filtraciones de agua dañan el 
circuito electrónico.
•	 Utilice solo transformadores conformes a la norma EN 61558-2-7: 2007 o a la 
EN 61558-2-16:2009+A1:2013.
•	 LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: funda del asiento y espuma interior lavables a 
máquina. Para limpiar la base y la estructura, utilice un paño húmedo con deter-
gente suave, y seque la superficie después. No utilizar productos abrasivos.
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•	 Never leave the child unattended.
•	 This product is designed to be used in HAMMOCK MODE from birth up to 9 Kg 
in weight, and in SEAT MODE up to 18 Kg in weight.
•	 Stage 1: HAMMOCK MODE WITH HARNESS. From birth until the child can sit 
upright or climb without help. Discontinue use of STAGE 1 when the child can 
sit upright, rise on hands or knees, or climb without assistance (approximately 6 
months), and cannot yet walk. Maximum weight 9 Kg.
•	 STAGE 2: SEAT MODE WITHOUT HARNESS. From when the child is able to 
walk, up to 18 kg in weight. It can be used in any reclining position.
•	 This hammock is not intended for prolonged sleeping. The hammock is not a 
substitute for a crib or adequate bed.
•	 It is dangerous to use the hammock on a raised or uneven surface.
•	 Always use the restraint system. If necessary, adjust its length with the corres-
ponding adjustment devices.
•	 Never use the play bar to lift the hammock.
•	 Never lift the hammock by the seat alone.
•	 Do not use the hammock if any of its parts are damaged, broken or missing. 
Do not use accessories or replacement parts that are not approved by the manu-
facturer.
•	 Do not use the hammock with more than one child at a time.
•	 Never leave the hammock on surfaces that are not perfectly horizontal.
•	 Never place the product near stairs, steps, or on carpets.
•	 Do not use the product on soft surfaces such as beds, sofas or cushions, as it may tip 
over and cause suffocation.
•	 Do not let other children play unsupervised near the hammock or power cord.
•	 To avoid risks or fire hazards, do not leave the hammock near heat sources, electrical 
appliances, gas, etc.
•	 The assembly of the product and all its components must be carried out only by an adult.
•	 Before use, remove plastic bags and other packaging components and keep them out of 
the reach of children.
•	 Make sure that the cover is always securely attached to the seat and backrest frame 
tubes.
•	 Make sure the product is fully assembled before use.
•	 Periodically check for worn parts, loose screws, worn or torn materials, and replace 
damaged parts immediately.
•	 Do not place the hammock with the child near windows or walls, where the 
child can use ropes, curtains or other elements to climb or that could cause 
suffocation or strangulation.

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP THEM 
FOR FUTURE REFERENCE.

WARNINGS:
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•	 Do not place the hammock near windows or walls to prevent the child, pushing 
with his feet, from unbalancing the hammock and falling.
•	 Do not move or lift this product while a child is inside.
•	 Always check that there are no objects that interfere with the movement of the 
hammock or that could block it.
•	 Do not add rope to lengthen the toy's pendant attachment systems or tie knots 
or eyelets: this can lead to accidental slip knots forming, which could create a 
strangulation hazard.
•	 Do not leave small objects in the hammock because the child could swallow 
them.
•	 Do not use the hammock outdoors or in humid environments.
•	 If the hammock is left exposed to the sun for a long time, wait until it cools 
before settling the child.
•	 Prolonged exposure of the product to the sun can discolor the fabrics.
•	 When you are not using the hammock, keep it out of the reach of children, un-
plug the transformer and store it in a safe place out of the reach of children.
•	 The motorized mechanism that moves the hammock and the operation of the 
sound panel are powered by a transformer and its corresponding cable.
•	 Long cable. Risk of strangulation.
•	 Only an adult can connect the transformer to the home electricity network and 
the cable connector to the hammock.
•	 Only an adult can turn on and regulate the control panel.
•	 The transformer used with the product should be checked periodically for 
damage to the cable, plug, housing and other parts and, if damaged, should not 
be used.
•	 The product should be used only with the recommended transformer.
•	 Do not leave the product in the rain, because water leaks damage the electronic 
circuit.
•	 Only use transformers conforming to EN 61558-2-7: 2007 or EN 61558-2-
16:2009+A1:2013.
•	 CLEANING AND MAINTENANCE: Machine washable seat cover and interior 
foam. To clean the base and frame, use a damp cloth with a mild detergent, and 
dry the surface afterwards. Do not use abrasive products.
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•	 Nunca deixe a criança sozinha.
•	 Este produto foi concebido para ser utilizado em MODO REDE desde o nasci-
mento até aos 9 Kg de peso, e em MODO ASSENTO até aos 18 Kg de peso.
•	 Etapa 1: MODO REDE COM ARNÊS. Desde o nascimento até a criança conse-
guir sentar-se ereta ou subir sem ajuda. Interrompa o uso do ESTÁGIO 1 quando 
a criança conseguir sentar-se ereta, levantar-se com as mãos ou joelhos ou 
subir sem ajuda (aproximadamente 6 meses) e ainda não conseguir andar. Peso 
máximo 9 Kg.
•	 ETAPA 2: MODO ASSENTO SEM ARNÊS. A partir de quando a criança conse-
gue andar, até 18 kg de peso. Pode ser usado em qualquer posição reclinada.
•	 Esta rede não se destina a sono prolongado. A rede não substitui o berço ou a 
cama adequada.
•	 É perigoso usar a rede em superfícies elevadas ou irregulares.
•	 Utilize sempre o sistema de retenção. Se necessário, ajuste o seu comprimen-
to com os dispositivos de ajuste correspondentes.
•	 Nunca use a barra de jogo para levantar a rede.
•	 Nunca levante a rede apenas pelo assento.
•	 Não utilize a rede se alguma de suas peças estiver danificada, quebrada ou 
faltando. Não utilize acessórios ou peças de reposição que não sejam aprova-
dos pelo fabricante.
•	 Não use a rede com mais de uma criança ao mesmo tempo.
•	 Nunca deixe a rede em superfícies que não estejam perfeitamente horizontais.
•	 Nunca coloque o produto perto de escadas, degraus ou tapetes.
•	 Não utilize o produto em superfícies macias como camas, sofás ou almofadas, pois 
pode tombar e causar asfixia.
•	 Não deixe outras crianças brincarem sem supervisão perto da rede ou do cabo de 
alimentação.
•	 Para evitar riscos ou riscos de incêndio, não deixe a rede perto de fontes de calor, aparel-
hos elétricos, gás, etc.
•	 A montagem do produto e de todos os seus componentes deve ser realizada apenas 
por um adulto.
•	 Antes de usar, retire os sacos plásticos e outros componentes da embalagem e 
mantenha-os fora do alcance das crianças.
•	 Certifique-se de que a cobertura está sempre bem fixada aos tubos da estrutura do 
assento e do encosto.
•	 Certifique-se de que o produto esteja totalmente montado antes de usar.
•	 Verifique periodicamente se há peças desgastadas, parafusos soltos, materiais desgas-
tados ou rasgados e substitua as peças danificadas imediatamente.

IMPORTANTE - LEIA COM ATENÇÃO E GUARDE-OS 
PARA REFERÊNCIA FUTURA.

AVISOS:
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•	 Não coloque a rede com a criança perto de janelas ou paredes, onde a criança 
possa usar cordas, cortinas ou outros elementos para escalar ou que possam 
causar asfixia ou estrangulamento.
•	 Não coloque a rede perto de janelas ou paredes para evitar que a criança, em-
purrando com os pés, desequilibre a rede e caia.
•	 Não mova ou levante este produto enquanto uma criança estiver dentro dele.
•	 Verifique sempre se não existem objetos que interfiram no movimento da rede 
ou que possam bloqueá-la.
•	 Não adicione corda para alongar os sistemas de fixação do pingente ou nós de 
amarração ou ilhós do brinquedo: isso pode causar a formação acidental de nós 
deslizantes, o que pode criar risco de estrangulamento.
•	 Não deixe pequenos objetos na rede, pois a criança pode engoli-los.
•	 Não utilize a rede ao ar livre ou em ambientes úmidos.
•	 Se a rede ficar exposta ao sol por muito tempo, espere até que esfrie antes de 
acomodar a criança.
•	 A exposição prolongada do produto ao sol pode descolorir os tecidos.
•	 Quando não estiver utilizando a rede, mantenha-a fora do alcance das 
crianças, desligue o transformador e guarde-a em local seguro e fora do alcance 
das crianças.
•	 O mecanismo motorizado que movimenta a rede e o funcionamento do painel 
sonoro são alimentados por um transformador e seu correspondente cabo.
•	 Cabo longo. Risco de estrangulamento.
•	 Somente um adulto pode conectar o transformador à rede elétrica doméstica 
e o conector do cabo à rede.
•	 Apenas um adulto pode ligar e regular o painel de controle.
•	 O transformador utilizado com o produto deve ser verificado periodicamente 
quanto a danos no cabo, plugue, invólucro e outras peças e, se estiver danifica-
do, não deve ser utilizado.
•	 O produto deve ser utilizado somente com o transformador recomendado.
•	 Não deixe o produto na chuva, pois vazamentos de água danificam o circuito 
eletrônico.
•	 Utilize apenas transformadores em conformidade com EN 61558-2-7: 2007 ou 
EN 61558-2-16:2009+A1:2013.
•	 LIMPEZA E MANUTENÇÃO: Capa de assento e espuma interna laváveis ​​à 
máquina. Para limpar a base e a moldura, use um pano úmido com detergente 
neutro e depois seque a superfície. Não utilize produtos abrasivos.
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•	 Ne laissez jamais l'enfant sans surveillance.
•	 Ce produit est conçu pour être utilisé en MODE HAMAC dès la naissance 
jusqu'à un poids de 9 Kg, et en MODE SIÈGE jusqu'à un poids de 18 Kg.
•	 Étape 1 : MODE HAMAC AVEC HARNAIS. De la naissance jusqu'à ce que 
l'enfant puisse s'asseoir droit ou grimper sans aide. Arrêtez d'utiliser le STADE 
1 lorsque l'enfant peut s'asseoir droit, se lever sur les mains ou les genoux, ou 
grimper sans aide (environ 6 mois) et ne peut pas encore marcher. Poids maxi-
mum 9 kg.
•	 ÉTAPE 2 : MODE SIÈGE SANS HARNAIS. À partir du moment où l'enfant est 
capable de marcher, jusqu'à un poids de 18 kg. Il peut être utilisé dans n'importe 
quelle position d'inclinaison.
•	 Ce hamac n'est pas destiné à un sommeil prolongé. Le hamac ne remplace pas 
un berceau ou un lit adéquat.
•	 Il est dangereux d'utiliser le hamac sur une surface surélevée ou inégale.
•	 Utilisez toujours le système de retenue. Si nécessaire, ajustez sa longueur avec 
les dispositifs de réglage correspondants.
•	 N'utilisez jamais la barre de jeu pour soulever le hamac.
•	 Ne soulevez jamais le hamac uniquement par le siège.
•	 N'utilisez pas le hamac si l'une de ses pièces est endommagée, cassée ou 
manquante. N'utilisez pas d'accessoires ou de pièces de rechange non approu-
vés par le fabricant.
•	 N'utilisez pas le hamac avec plus d'un enfant à la fois.
•	 Ne laissez jamais le hamac sur des surfaces qui ne sont pas parfaitement 
horizontales.
•	 Ne placez jamais le produit à proximité d'escaliers, de marches ou sur des tapis.
•	 N'utilisez pas le produit sur des surfaces molles telles que des lits, des canapés ou des 
coussins, car il pourrait basculer et provoquer une suffocation.
•	 Ne laissez pas d'autres enfants jouer sans surveillance à proximité du hamac ou du 
cordon d'alimentation.
•	 Pour éviter les risques ou risques d'incendie, ne laissez pas le hamac à proximité de 
sources de chaleur, d'appareils électriques, de gaz, etc.
•	 Le montage du produit et de tous ses composants doit être effectué uniquement par un 
adulte.
•	 Avant utilisation, retirez les sacs en plastique et autres éléments d'emballage et conser-
vez-les hors de portée des enfants.
•	 Assurez-vous que la housse est toujours solidement fixée aux tubes du cadre de l'assise 
et du dossier.
•	 Assurez-vous que le produit est entièrement assemblé avant utilisation.
•	 Vérifiez périodiquement les pièces usées, les vis desserrées, les matériaux usés ou déchi-
rés et remplacez immédiatement les pièces endommagées.

IMPORTANT – LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER-
LES POUR RÉFÉRENCE FUTURE..

AVERTISSEMENTS:
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•	 Ne placez pas le hamac avec l'enfant près de fenêtres ou de murs, où l'enfant 
peut utiliser des cordes, des rideaux ou d'autres éléments pour grimper ou qui 
pourraient provoquer une suffocation ou un étranglement.
•	 Ne placez pas le hamac près des fenêtres ou des murs pour éviter que l'enfant, 
en poussant avec ses pieds, ne déséquilibre le hamac et ne tombe.
•	 Ne déplacez pas et ne soulevez pas ce produit lorsqu'un enfant est à l'intérieur.
•	 Vérifiez toujours qu'il n'y a pas d'objets qui gênent le mouvement du hamac ou 
qui pourraient le bloquer.
•	 N'ajoutez pas de corde pour allonger les systèmes d'attache du pendentif du 
jouet, ni de nœuds ou d'œillets : cela pourrait entraîner la formation accidentelle 
de nœuds coulants, ce qui pourrait créer un risque d'étranglement.
•	 Ne laissez pas de petits objets dans le hamac car l'enfant pourrait les avaler.
•	 N'utilisez pas le hamac à l'extérieur ou dans des environnements humides.
•	 Si le hamac reste exposé longtemps au soleil, attendez qu'il refroidisse avant 
d'installer l'enfant.
•	 Une exposition prolongée du produit au soleil peut décolorer les tissus.
•	 Lorsque vous n'utilisez pas le hamac, gardez-le hors de portée des enfants, 
débranchez le transformateur et rangez-le dans un endroit sûr, hors de portée 
des enfants.
•	 Le mécanisme motorisé qui déplace le hamac et le fonctionnement du pan-
neau sonore sont alimentés par un transformateur et son câble correspondant.
•	 Câble long. Risque d'étranglement.
•	 Seul un adulte peut raccorder le transformateur au réseau électrique domesti-
que et le connecteur du câble au hamac.
•	 Seul un adulte peut allumer et régler le panneau de commande.
•	 Le transformateur utilisé avec le produit doit être vérifié périodiquement pour 
détecter tout dommage au niveau du câble, de la fiche, du boîtier et d'autres 
pièces et, s'il est endommagé, ne doit pas être utilisé.
•	 Le produit doit être utilisé uniquement avec le transformateur recommandé.
•	 Ne laissez pas le produit sous la pluie, car les fuites d'eau endommageraient le 
circuit électronique.
•	 Utilisez uniquement des transformateurs conformes à la norme EN 61558-2-7 : 
2007 ou EN 61558-2-16 :2009+A1 :2013
•	 NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Housse de siège et mousse intérieure lavables 
en machine. Pour nettoyer la base et le cadre, utilisez un chiffon humide avec un 
détergent doux et séchez ensuite la surface. Ne pas utiliser de produits abrasifs.
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•	 Non lasciare mai il bambino incustodito.
•	 Questo prodotto è progettato per essere utilizzato in MODALITÀ AMACA dalla 
nascita fino a 9 Kg di peso, e in MODALITÀ SEDILE fino a 18 Kg di peso.
•	 Fase 1: MODALITÀ AMACA CON IMBRAGATURA. Dalla nascita fino a quando 
il bambino può stare seduto o arrampicarsi senza aiuto. Interrompere l'uso della 
FASE 1 quando il bambino può stare seduto con la schiena eretta, alzarsi sulle 
mani o sulle ginocchia o arrampicarsi senza assistenza (circa 6 mesi) e non può 
ancora camminare. Peso massimo 9 Kg.
•	 FASE 2: MODALITÀ SEDILE SENZA CINTURA. Da quando il bambino è in grado 
di camminare, fino a 18 kg di peso. Può essere utilizzato in qualsiasi posizione 
reclinata.
•	 Questa amaca non è destinata al sonno prolungato. L'amaca non sostituisce 
una culla o un letto adeguato.
•	 È pericoloso utilizzare l'amaca su una superficie rialzata o irregolare.
•	 Utilizzare sempre il sistema di ritenuta. Se necessario, regolarne la lunghezza 
con gli appositi dispositivi di regolazione.
•	 Non utilizzare mai la barra di gioco per sollevare l'amaca.
•	 Non sollevare mai l'amaca tenendola solo dal sedile.
•	 Non utilizzare l'amaca se una qualsiasi delle sue parti è danneggiata, rotta o 
mancante. Non utilizzare accessori o parti di ricambio non approvati dal pro-
duttore.
•	 Non utilizzare l'amaca con più di un bambino alla volta.
•	 Non lasciare mai l'amaca su superfici non perfettamente orizzontali.
•	 Non posizionare mai il prodotto vicino a scale, gradini o su tappeti.
•	 Non utilizzare il prodotto su superfici morbide come letti, divani o cuscini, poiché potrebbe 
ribaltarsi e causare soffocamento.
•	 Non lasciare che altri bambini giochino senza sorveglianza vicino all'amaca o al cavo di 
alimentazione.
•	 Per evitare rischi o pericoli di incendio, non lasciare l'amaca vicino a fonti di calore, appa-
recchi elettrici, gas, ecc.
•	 Il montaggio del prodotto e di tutti i suoi componenti deve essere effettuato solo da un 
adulto.
•	 Prima dell'uso, rimuovere i sacchetti di plastica e gli altri componenti dell'imballaggio e 
tenerli fuori dalla portata dei bambini.
•	 Assicurarsi che la fodera sia sempre fissata saldamente ai tubi del telaio del sedile e dello 
schienale.
•	 Assicurarsi che il prodotto sia completamente assemblato prima dell'uso.
•	 Controllare periodicamente la presenza di parti usurate, viti allentate, materiali usurati o 
strappati e sostituire immediatamente le parti danneggiate.

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E 
CONSERVARLI PER RIFERIMENTO FUTURO.

AVVERTENZE:
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•	 Non posizionare l'amaca con il bambino vicino a finestre o pareti, dove il bam-
bino possa utilizzare corde, tende o altri elementi per arrampicarsi o che potreb-
bero causare soffocamento o strangolamento.
•	 Non posizionare l'amaca vicino a finestre o muri per evitare che il bambino, 
spingendo con i piedi, sbilanci l'amaca e cada.
•	 Non spostare o sollevare questo prodotto mentre all'interno è presente un 
bambino.
•	 Controlla sempre che non ci siano oggetti che interferiscono con il movimento 
dell'amaca o che potrebbero bloccarla.
•	 Non aggiungere corde per allungare i sistemi di attacco dei pendenti del gio-
cattolo né annodare nodi o occhielli: ciò può portare alla formazione accidentale 
di nodi che potrebbero creare pericolo di strangolamento.
•	 Non lasciare piccoli oggetti nell'amaca perché il bambino potrebbe ingoiarli.
•	 Non utilizzare l'amaca all'aperto o in ambienti umidi.
•	 Se l'amaca viene lasciata esposta al sole per lungo tempo, attendere che si 
raffreddi prima di sistemare il bambino.
•	 L'esposizione prolungata del prodotto al sole può scolorire i tessuti.
•	 Quando non utilizzi l'amaca, tienila fuori dalla portata dei bambini, scollega il 
trasformatore e conservala in un luogo sicuro fuori dalla portata dei bambini.
•	 Il meccanismo motorizzato che muove l'amaca e il funzionamento del pannello 
sonoro sono alimentati da un trasformatore e dal relativo cavo.
•	 Cavo lungo. Rischio di strangolamento.
•	 Solo un adulto può collegare il trasformatore alla rete elettrica domestica e il 
connettore del cavo all'amaca.
•	 Solo un adulto può accendere e regolare il pannello di controllo.
•	 Il trasformatore utilizzato con il prodotto deve essere controllato periodicamen-
te per eventuali danni al cavo, alla spina, all'alloggiamento e ad altre parti e, se 
danneggiato, non deve essere utilizzato.
•	 Il prodotto deve essere utilizzato solo con il trasformatore consigliato.
•	 Non lasciare il prodotto sotto la pioggia, poiché eventuali perdite d'acqua dan-
neggiano il circuito elettronico.
•	 Utilizzare solo trasformatori conformi alla norma EN 61558-2-7: 2007 o EN 
61558-2-16:2009+A1:2013.
•	 PULIZIA E MANUTENZIONE: rivestimento del sedile e schiuma interna lavabili 
in lavatrice. Per pulire la base e il telaio, utilizzare un panno umido con un deter-
gente delicato e successivamente asciugare la superficie. Non utilizzare prodotti 
abrasivi.
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•	 Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.
•	 Dieses Produkt ist für die Verwendung im HÄNGEMATTE-MODUS ab der 
Geburt bis zu einem Gewicht von 9 kg und im SITZMODUS bis zu einem Gewicht 
von 18 kg konzipiert.
•	 Stufe 1: HÄNGEMATTE-MODUS MIT GURT. Von der Geburt an kann das Kind 
ohne Hilfe aufrecht sitzen oder klettern. Beenden Sie die Anwendung von STUFE 
1, wenn das Kind aufrecht sitzen, sich auf Hände oder Knie erheben oder ohne 
Hilfe klettern kann (ca. 6 Monate) und noch nicht laufen kann. Maximales Gewi-
cht 9 kg.
•	 STUFE 2: SITZMODUS OHNE GURT. Ab dem Zeitpunkt, an dem das Kind laufen 
kann, bis zu einem Gewicht von 18 kg. Es kann in jeder Liegeposition verwendet 
werden.
•	 Diese Hängematte ist nicht für längeres Schlafen geeignet. Die Hängematte ist 
kein Ersatz für ein Kinderbett oder ein entsprechendes Bett.
•	 Es ist gefährlich, die Hängematte auf einer erhöhten oder unebenen Oberfläche 
zu verwenden.
•	 Benutzen Sie immer das Rückhaltesystem. Passen Sie die Länge bei Bedarf 
mit den entsprechenden Einstellvorrichtungen an.
•	 Benutzen Sie niemals die Spielstange, um die Hängematte anzuheben.
•	 Heben Sie die Hängematte niemals nur am Sitz an.
•	 Benutzen Sie die Hängematte nicht, wenn Teile beschädigt, kaputt oder fehlend 
sind. Verwenden Sie kein Zubehör oder Ersatzteile, die nicht vom Hersteller zuge-
lassen sind.
•	 Benutzen Sie die Hängematte nicht mit mehr als einem Kind gleichzeitig.
•	 Lassen Sie die Hängematte niemals auf Flächen stehen, die nicht perfekt hori-
zontal sind.
•	 Stellen Sie das Produkt niemals in der Nähe von Treppen, Stufen oder auf Teppichen auf.
•	 Verwenden Sie das Produkt nicht auf weichen Oberflächen wie Betten, Sofas oder Kis-
sen, da es umkippen und zum Ersticken führen kann.
•	 Lassen Sie andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe der Hängematte oder des 
Netzkabels spielen.
•	 Um Risiken oder Brandgefahren zu vermeiden, lassen Sie die Hängematte nicht in der 
Nähe von Wärmequellen, Elektrogeräten, Gas usw. liegen.
•	 Die Montage des Produkts und aller seiner Komponenten darf nur von einem Erwachse-
nen durchgeführt werden.
•	 Entfernen Sie vor dem Gebrauch Plastiktüten und andere Verpackungsbestandteile und 
bewahren Sie diese außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
•	 Achten Sie darauf, dass der Bezug immer sicher an den Rahmenrohren von Sitz und 
Rückenlehne befestigt ist.
•	 Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass das Produkt vollständig zusammengebaut 
ist.

WICHTIG – LESEN SIE SORGFÄLTIG DURCH UND 
BEWAHREN SIE SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.

WARNHINWEISE:
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•	 Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf verschlissene Teile, lose Schrauben, verschlis-
sene oder zerrissene Materialien und ersetzen Sie beschädigte Teile sofort.
•	 Platzieren Sie die Hängematte mit dem Kind nicht in der Nähe von Fenstern 
oder Wänden, wo das Kind Seile, Vorhänge oder andere Elemente zum Klettern 
benutzen kann oder die zum Ersticken oder Strangulieren führen könnten.
•	 Platzieren Sie die Hängematte nicht in der Nähe von Fenstern oder Wänden, 
um zu verhindern, dass das Kind durch das Schieben mit den Füßen die Hänge-
matte aus dem Gleichgewicht bringt und stürzt.
•	 Bewegen oder heben Sie dieses Produkt nicht, während sich ein Kind darin 
befindet.
•	 Überprüfen Sie immer, dass keine Gegenstände vorhanden sind, die die Bewe-
gung der Hängematte behindern oder sie blockieren könnten.
•	 Fügen Sie kein Seil hinzu, um die Anhängerbefestigungssysteme des Spiel-
zeugs zu verlängern oder Knoten oder Ösen zu binden: Dies kann zur versehentli-
chen Bildung von Rutschknoten führen, was eine Strangulationsgefahr darstellen 
könnte.
•	 Lassen Sie keine kleinen Gegenstände in der Hängematte liegen, da das Kind 
diese verschlucken könnte.
•	 Benutzen Sie die Hängematte nicht im Freien oder in feuchter Umgebung.
•	 Wenn die Hängematte längere Zeit der Sonne ausgesetzt ist, warten Sie, bis sie 
abgekühlt ist, bevor Sie das Kind darauf setzen.
•	 Wenn das Produkt über längere Zeit der Sonne ausgesetzt wird, kann es zu 
Verfärbungen der Stoffe kommen.
•	 Wenn Sie die Hängematte nicht benutzen, bewahren Sie sie außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf, ziehen Sie den Netzstecker und bewahren Sie sie an 
einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
•	 Der motorisierte Mechanismus, der die Hängematte bewegt, und der Betrieb 
des Soundpanels werden von einem Transformator und dem dazugehörigen 
Kabel angetrieben.
•	 Langes Kabel. Es besteht Strangulationsgefahr.
•	 Nur ein Erwachsener kann den Transformator an das heimische Stromnetz und 
den Kabelstecker an die Hängematte anschließen.
•	 Nur ein Erwachsener kann das Bedienfeld einschalten und regulieren.
•	 Der mit dem Produkt verwendete Transformator sollte regelmäßig auf Schäden 
am Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen überprüft werden und sollte bei 
Beschädigung nicht verwendet werden.
•	 Das Produkt sollte nur mit dem empfohlenen Transformator verwendet wer-
den.
•	 Lassen Sie das Produkt nicht im Regen liegen, da austretendes Wasser den ele-
ktronischen Schaltkreis beschädigen kann.Utilice solo transformadores confor-
mes a la norma EN 61558-2-7: 2007 o a la EN 61558-2-16:2009+A1:2013
•	 REINIGUNG UND WARTUNG: Maschinenwaschbarer Sitzbezug und Innens-
chaum. Benutzen Sie zum Reinigen des Sockels und des Rahmens ein feuchtes 
Tuch mit einem milden Reinigungsmittel und trocknen Sie die Oberfläche ans-
chließend ab. Verwenden Sie keine scheuernden Produkte.
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